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Model: YS-0113

NOTE: Photo for Reference. The appearance may be partially improved.
Please refer to your purchase.

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Oil Extractor
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SAFETY INSTRUCTIONS

1. Please do not let children use it.
2. Pay attention to personal hygiene.
3. Untrained personnel are not allowed to use the device.
4. Do not use the equipment while under the influence of narcotic drugs,
alcohol and narcotic drugs.
5. Sewage must be disposed of in accordance with the regulations of the
local management authority.
6. Please read the notice on the brake system before use.
7. Please wear safety goggles and watch out for brake fluid touching your
skin. If fluid gets into your eyes, flush your eyes immediately and consult
your doctor right away.
8. Used brake fluid or other liquids can contaminate the entire system and
may cause brake system failure.

Save This Manual

MODEL AND PARAMETERS

Model YS-0113

Capacity 1.5L，Tolerance -12%

Material PE
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STRUCTURE DIAGRAM

INSTRUCTIONS FOR USE
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1.Connect the hose.
2.Then turn the rotary joint to the ON position to begin pumping oil.

3.Turn the rotary joint to the OFF position when finished.

Easy to operate, helps extract and inject fluids.
NOTE: Before driving the vehicle, carefully check for leaks and test that the
brakes are working properly
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MAINTENANCE

1. After use, clean with a clean, dry cloth.
2. If not in use, empty the tank of liquid. Keep the tubes and adapters
clean for future use.
3. Store it in a clean, dry place out of reach of children.

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
H2YHUK@gmail.com Tel.:+4407514-677868

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,60329 Frankfurt am Main.
e-crossstu@outlook.com +4969332967674





Ölextraktor
Modell: YS-0113
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Modell: YS-0113

Hinweis: Foto dient nur als Referenz. Das Aussehen kann teilweise
verbessert worden sein. Bitte beachten Sie Ihr Kaufergebnis.

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen
des Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .

Oil Extractor
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SAFETY INSTRUCTIONS

1. Bitte lassen Sie Kinder es nicht benutzen .
2. Achten Sie auf Ihre persönliche Hygiene.
3. Ungeschultes Personal darf das Gerät nicht bedienen.
4. Das Gerät darf nicht unter dem Einfluss von Betäubungsmitteln, Alkohol
oder anderen Drogen verwendet werden.
5. Die Abwasserentsorgung muss gemäß den Vorschriften der örtlichen
Abwasserbehörde erfolgen.
6. Bitte lesen Sie vor der Benutzung die Hinweise zum Bremssystem.
7. Bitte tragen Sie eine Schutzbrille und achten Sie darauf, dass keine
Bremsflüssigkeit auf Ihre Haut gelangt. Sollte Bremsflüssigkeit in Ihre
Augen gelangen, spülen Sie diese sofort gründlich aus und suchen Sie
umgehend einen Arzt auf.
8. Gebrauchte Bremsflüssigkeit oder andere Flüssigkeiten können das
gesamte System verunreinigen und zum Ausfall des Bremssystems
führen.

Dieses Handbuch aufbewahren

MODEL AND PARAMETERS

Modell YS-0113

Kapazität 1,5 l , Toleranz -12 %

Material l PE
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STRUCTURE DIAGRAM

INSTRUCTIONS FOR USE
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1. Schließen Sie den Schlauch an.
2. Drehen Sie anschließend das Drehgelenk in die Position EIN, um mit
dem Pumpen des Öls zu beginnen.

3. Drehen Sie das Drehgelenk nach Gebrauch in die Position AUS.

Einfach zu bedienen, hilft beim Entnehmen und Injizieren von
Flüssigkeiten.

HINWEIS: Vor Fahrtantritt das Fahrzeug sorgfältig auf Undichtigkeiten
prüfen und die Bremsen auf einwandfreie Funktion testen.
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MAINTENANCE

1. Nach Gebrauch mit einem sauberen, trockenen Tuch reinigen.
2. Wenn der Tank nicht verwendet wird, leeren Sie ihn. Halten Sie die
Schläuche und Adapter für den nächsten Gebrauch sauber.
3. Bewahren Sie es an einem sauberen, trockenen Ort außerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importiert nach Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET,
EASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Ort, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
H2YHUK@gmail.com Tel.:+4407514-677868

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,60329 Frankfurt am Main.
e-crossstu@outlook.com +4969332967674





Extracteur d'huile
Modèle : YS-0113
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Modèle : YS-0113

REMARQUE : Photo non contractuelle. L’apparence peut être légèrement
différente. Veuillez vous référer au produit que vous avez acheté.

Voici les instructions originales. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous vous
informons des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.

Oil Extractor
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SAFETY INSTRUCTIONS

1. Veuillez ne pas laisser les enfants l' utiliser .
2. Veillez à votre hygiène personnelle.
3. Le personnel non formé n'est pas autorisé à utiliser l'appareil.
4. N’utilisez pas cet équipement sous l’influence de stupéfiants, d’alcool
ou de drogues.
5. Les eaux usées doivent être évacuées conformément à la
réglementation de l'autorité locale compétente.
6. Veuillez lire la notice relative au système de freinage avant utilisation.
7. Veuillez porter des lunettes de sécurité et faire attention à ce que le
liquide de frein n'entre pas en contact avec votre peau. En cas de contact
avec les yeux, rincez-les immédiatement et consultez un médecin sans
délai.
8. Le liquide de frein usagé ou d'autres liquides peuvent contaminer
l'ensemble du système et provoquer une défaillance du système de
freinage.

Conservez ce manuel

MODEL AND PARAMETERS

Modèle YS-0113

Capacité 1,5 L , tolérance -12 %

Matériel​ PE
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STRUCTURE DIAGRAM

INSTRUCTIONS FOR USE
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1. Raccordez le tuyau.
2. Tournez ensuite le joint rotatif sur la position ON pour commencer le
pompage d'huile.

3. Une fois terminé, tournez le joint rotatif sur la position OFF.

Facile d'utilisation, permet d'extraire et d'injecter des fluides.
REMARQUE : Avant de conduire le véhicule, vérifiez soigneusement
l'absence de fuites et assurez-vous que les freins fonctionnent
correctement.



- 1 -

MAINTENANCE

1. Après utilisation, nettoyer avec un chiffon propre et sec.
2. Si l'appareil n'est pas utilisé, videz le réservoir de liquide. Veillez à ce
que les tubes et les adaptateurs restent propres pour une utilisation
ultérieure.
3. Conservez -le dans un endroit propre et sec, hors de portée des
enfants.

Fabricant : Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166
Anaheim
Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
H2YHUK@gmail.com Tel.:+4407514-677868

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,60329 Frankfurt am Main.
e-crossstu@outlook.com +4969332967674





Olie-extractor
Model:YS-0113
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Model: YS-0113

OPMERKING: Foto ter referentie. Het uiterlijk kan gedeeltelijk verbeterd
zijn. Raadpleeg uw aankoopbewijs.

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies zorgvuldig door
voordat u het product gebruikt. VEVOR behoudt zich het recht voor om de
gebruiksaanwijzing duidelijk te interpreteren. Het uiterlijk van het product
is afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Neemt u het ons niet
kwalijk dat we u niet meer op de hoogte stellen van eventuele
technologische of software-updates voor ons product.

Oil Extractor
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SAFETY INSTRUCTIONS

1. Laat kinderen dit niet gebruiken .
2. Besteed aandacht aan uw persoonlijke hygiëne.
3. Het apparaat mag niet worden gebruikt door ongeschoold personeel.
4. Gebruik de apparatuur niet als u onder invloed bent van verdovende
middelen, alcohol of drugs.
5. Rioolwater moet worden afgevoerd volgens de voorschriften van het
plaatselijke bestuursorgaan.
6. Lees voor gebruik de waarschuwing op het remsysteem.
7. Draag een veiligheidsbril en pas op dat er geen remvloeistof op uw huid
terechtkomt. Als er vloeistof in uw ogen komt, spoel uw ogen dan
onmiddellijk en raadpleeg direct een arts.
8. Gebruikte remvloeistof of andere vloeistoffen kunnen het gehele
systeem verontreinigen en tot storingen in het remsysteem leiden.

Bewaar deze handleiding

MODEL AND PARAMETERS

Model YS-0113

Capaciteit 1,5L , Tolerantie -12%

Materia l PE
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STRUCTURE DIAGRAM

INSTRUCTIONS FOR USE
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1. Sluit de slang aan.
2. Draai vervolgens het draaigewricht naar de AAN-positie om olie te
pompen.

3. Draai de draaikoppeling naar de UIT-stand wanneer u klaar bent.

Eenvoudig te bedienen, helpt bij het extraheren en injecteren
van vloeistoffen.

OPMERKING: Controleer voor het rijden met het voertuig zorgvuldig op
lekkages en test of de remmen goed werken
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MAINTENANCE

1. Na gebruik schoonmaken met een schone, droge doek.
2. Leeg de vloeistoftank als u deze niet gebruikt. Houd de slangen en
adapters schoon voor toekomstig gebruik.
3. Bewaar het op een schone, droge plaats, buiten bereik van kinderen.

Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
Plaats, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
H2YHUK@gmail.com Tel.:+4407514-677868

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,60329 Frankfurt am Main.
e-crossstu@outlook.com +4969332967674





Ekstraktor oleju
Model:YS-0113
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Model: YS-0113

UWAGA: Zdjęcie ma charakter poglądowy. Wygląd może być częściowo
poprawiony. Proszę zapoznać się z opisem zakupu.

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

Oil Extractor
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SAFETY INSTRUCTIONS

1. Proszę nie pozwalać dzieciom na korzystanie z tego produktu .
2. Zwróć uwagę na higienę osobistą.
3. Osobom nieprzeszkolonym nie wolno używać tego urządzenia.
4. Nie należy używać urządzenia będąc pod wpływem narkotyków,
alkoholu lub narkotyków.
5. Ścieki należy usuwać zgodnie z przepisami lokalnego organu
zarządzającego.
6. Przed użyciem należy przeczytać informację umieszczoną na układzie
hamulcowym.
7. Proszę nosić okulary ochronne i uważać, aby płyn hamulcowy nie
dostał się do skóry. W przypadku dostania się płynu do oczu, należy
natychmiast je przepłukać i niezwłocznie skonsultować się z lekarzem.
8. Zużyty płyn hamulcowy lub inne płyny mogą zanieczyścić cały układ i
spowodować awarię układu hamulcowego.

Zapisz ten podręcznik

MODEL AND PARAMETERS

Model YS-0113

Pojemność 1,5 l , tolerancja -12%

Materia l WF
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STRUCTURE DIAGRAM

INSTRUCTIONS FOR USE
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1. Podłącz wąż.
2. Następnie należy ustawić złącze obrotowe w pozycji ON, aby rozpocząć
pompowanie oleju.

3. Po zakończeniu obróć złącze obrotowe do pozycji WYŁĄCZONE.

Łatwy w obsłudze, pomaga w pobieraniu i wstrzykiwaniu
płynów.

UWAGA: Przed rozpoczęciem jazdy należy dokładnie sprawdzić, czy nie
ma wycieków i czy hamulce działają prawidłowo.
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MAINTENANCE

1. Po użyciu należy przetrzeć urządzenie czystą, suchą ściereczką.
2. Jeśli nie używasz urządzenia, opróżnij zbiornik z płynu. Utrzymuj rurki i
adaptery w czystości do późniejszego użycia.
3. Przechowywać w czystym, suchym miejscu , poza zasięgiem dzieci.

Producent: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
szanghaj 200000 CN.
Importowane do AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importowane do USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Miejsce, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
H2YHUK@gmail.com Tel.:+4407514-677868

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,60329 Frankfurt am Main.
e-crossstu@outlook.com +4969332967674





Extractor de aceite
Modelo: YS-0113
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Modelo: YS-0113

NOTA: Foto de referencia. El aspecto puede mejorarse parcialmente.
Consulte su compra.

Estas son las instrucciones originales; lea atentamente todas las
instrucciones del manual antes de utilizarlo. VEVOR se reserva el
derecho de interpretar este manual de usuario. La apariencia del
producto dependerá del producto que haya recibido. Le rogamos que nos
disculpe si no le informamos de nuevo si hay actualizaciones
tecnológicas o de software en nuestro producto.

Oil Extractor
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SAFETY INSTRUCTIONS

1. Por favor, no permita que los niños lo utilicen .
2. Preste atención a la higiene personal.
3. El uso del dispositivo no está permitido a personal no capacitado.
4. No utilice el equipo bajo la influencia de estupefacientes, alcohol y
drogas narcóticas.
5. La eliminación de aguas residuales deberá realizarse de conformidad
con las normas de la autoridad de gestión local.
6. Lea el aviso sobre el sistema de frenos antes de usarlo.
7. Use gafas de seguridad y tenga cuidado con el líquido de frenos si
entra en contacto con la piel. Si le entra líquido en los ojos, enjuáguelos
inmediatamente y consulte a un médico de inmediato.
8. El líquido de frenos usado u otros líquidos pueden contaminar todo el
sistema y provocar fallas en el sistema de frenos.

Guardar este manual

MODEL AND PARAMETERS

Modelo YS-0113

Capacidad 1,5 L , tolerancia -12 %

Material​ Educación física
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STRUCTURE DIAGRAM

INSTRUCTIONS FOR USE
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1.Conecte la manguera.
2. Luego gire la junta giratoria a la posición ON para comenzar a bombear
aceite.

3. Gire la junta giratoria a la posición OFF cuando haya terminado.

Fácil de operar, ayuda a extraer e inyectar fluidos.
NOTA: Antes de conducir el vehículo, verifique cuidadosamente si hay
fugas y pruebe que los frenos funcionen correctamente.
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MAINTENANCE

1. Después de usar, limpiar con un paño limpio y seco.
2. Si no lo utiliza, vacíe el líquido del tanque. Mantenga los tubos y
adaptadores limpios para su uso posterior.
3. Guárdelo en un lugar limpio y seco, fuera del alcance de los niños.

Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Dirección: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghái 200000 CN.
Importado a AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET EASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Lugar, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
H2YHUK@gmail.com Tel.:+4407514-677868

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,60329 Frankfurt am Main.
e-crossstu@outlook.com +4969332967674





Estrattore di olio
Modello:YS-0113
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Modello: YS-0113

NOTA: Foto a scopo illustrativo. L'aspetto potrebbe essere parzialmente
migliorato. Si prega di fare riferimento al proprio acquisto.

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva la piena
interpretazione del proprio manuale utente. L'aspetto del prodotto
dipenderà dal prodotto ricevuto. Vi preghiamo di scusarci se non vi
informeremo più in caso di aggiornamenti tecnologici o software sul
nostro prodotto.

Oil Extractor
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SAFETY INSTRUCTIONS

1. Si prega di non lasciare che i bambini lo utilizzino .
2. Prestare attenzione all'igiene personale.
3. Il dispositivo non è consentito al personale non addestrato.
4. Non utilizzare l'attrezzatura sotto l'effetto di stupefacenti, alcol e droghe.
5. Lo smaltimento delle acque reflue deve essere effettuato in conformità
alle normative dell'autorità di gestione locale.
6. Prima dell'uso, leggere attentamente le avvertenze riportate
sull'impianto frenante.
7. Indossare occhiali protettivi e fare attenzione al contatto del liquido dei
freni con la pelle. Se il liquido entra in contatto con gli occhi, sciacquarli
immediatamente e consultare subito un medico.
8. Il liquido dei freni usato o altri liquidi possono contaminare l'intero
sistema e causare guasti all'impianto frenante.

Salva questo manuale

MODEL AND PARAMETERS

Modello YS-0113

Capacità 1,5 l , tolleranza -12%

Materia l PE
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STRUCTURE DIAGRAM

INSTRUCTIONS FOR USE
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1. Collegare il tubo.
2. Quindi ruotare il giunto rotante in posizione ON per iniziare a pompare
l'olio.

3. Al termine, ruotare il giunto rotante in posizione OFF.

Facile da usare, aiuta ad estrarre e iniettare fluidi.
NOTA: Prima di guidare il veicolo, controllare attentamente che non vi
siano perdite e verificare che i freni funzionino correttamente
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MAINTENANCE

1. Dopo l'uso, pulire con un panno pulito e asciutto.
2. Se non in uso, svuotare il serbatoio del liquido. Mantenere puliti i tubi e
gli adattatori per un utilizzo futuro.
3. Conservarlo in un luogo pulito e asciutto, fuori dalla portata dei bambini.

Produttore: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Indirizzo: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
Nuovo Galles del Sud 2122 Australia
Importato negli USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Luogo, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
H2YHUK@gmail.com Tel.:+4407514-677868

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,60329 Frankfurt am Main.
e-crossstu@outlook.com +4969332967674





Oljeutdragare
Modell: YS-0113



- 1 -

Modell: YS-0113

OBS: Bilden är endast för referens. Utseendet kan vara delvis förbättrat.
Se ditt köp.

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

Oil Extractor
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SAFETY INSTRUCTIONS

1. Låt inte barn använda den .
2. Var uppmärksam på personlig hygien.
3. Outbildad personal får inte använda enheten.
4. Använd inte utrustningen under påverkan av narkotika, alkohol och
narkotika.
5. Avloppsvatten måste omhändertas i enlighet med den lokala
förvaltningsmyndighetens föreskrifter.
6. Läs informationen på bromssystemet före användning.
7. Använd skyddsglasögon och se upp för att bromsvätska inte kommer i
kontakt med huden. Om vätska kommer i ögonen, skölj omedelbart och
kontakta läkare.
8. Använd bromsvätska eller andra vätskor kan förorena hela systemet
och orsaka fel på bromssystemet.

Spara denna manual

MODEL AND PARAMETERS

Modell YS-0113

Kapacitet 1,5 l , tolerans -12 %

Material l PE



- 3 -

STRUCTURE DIAGRAM

INSTRUCTIONS FOR USE

Female Connector
(7.89)

Clamp
Connector

Fluid Extractor
Female Connector
(9.49)

Female
Connector(9.89)

Male Connector
(9.89-ID6/8/10)

Male Connector
(9.89-9.49)

Male Connector
(9.89-7.89)

Hose



- 4 -

1. Anslut slangen.
2. Vrid sedan rotationsleden till ON-läget för att börja pumpa olja.

3. Vrid rotationsleden till AV-läget när du är klar.

Lätt att använda, hjälper till att extrahera och injicera vätskor.
OBS: Innan du kör fordonet, kontrollera noggrant om det finns läckor och
testa att bromsarna fungerar korrekt.
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MAINTENANCE

1. Rengör med en ren, torr trasa efter användning.
2. Töm vätskan ur tanken om den inte används. Håll slangarna och
adaptrarna rena för framtida bruk.
3. Förvara den på en ren, torr plats utom räckhåll för barn.

Tillverkare: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adress: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200 000 kanadensiska republiken.
Importerad till Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Plats, Rancho Cucamonga, Kalifornien 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
H2YHUK@gmail.com Tel.:+4407514-677868

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,60329 Frankfurt am Main.
e-crossstu@outlook.com +4969332967674




